
BMP-BML

Serie ad asse verticale con scarico posteriore, per minitrattori di 12-
70 HP. Ideale per il taglio dell’erba su parchi, giardini, campi sportivi 
e aree verdi in genere. 

Vertical-axle finishing mower with rear discharge, to fit tractors of 12-
70 HP. Ideal machine for fine cutting of grass in smooth gardens, par-
ks, green areas and sport courts. 

Sichelmäher mit Vertikalachse für Schlepper von 12 bis 70 PS mit 
Hintenauswurf. Es eignet sich für Parks und Sportplätzen

Tondeuse avec axe vertical à déchargement arrière , pour tracteurs 
de 12 à 70 CV. Machine idéale pour couper finement l’herbe dans 
jardins, parcs, espaces verts et terrains de jeu.

Segadora para la trituración de hierba para parques, jardines, áreas 
verdes en general para minitractores de 12 a 70 CV.
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	 Mod.		  							     
		  cm	 Min	 Max	  n°	 PTO	 A	 B	 C	 Kg
	 BMP 120	 120	 12	 70	 3	 540	 145	 106	 92	 180
	 BMP 150	 150	 12	 70	 3	 540	 180	 116	 92	 210
	 BMP 180	 180	 12	 70	 3	 540	 215	 132	 92	 240
	 BMP 235	 235	 12	 70	 3	 540	 240	 132	 92	 320

HP cm

*
	 Mod.		  							     
		  cm	 Min	 Max	  n°	 PTO	 A	 B	 C	 Kg
	 BML 120	 120	 12	 70	 3	 540	 130	 120	 92	 180
	 BML 150	 150	 12	 70	 3	 540	 160	 120	 92	 205
	 BML 180	 180	 12	 70	 3	 540	 190	 120	 92	 235

HP cm

Per gli accessori vedere pagina nr. 22 - For accessories see at page no. 22 - Für die Zubehör siehe Sie auf Seite Nr. 22
Pour les accessoires voir page n. 22 - Para los accesorios véase pàgina nr. 22



OPTIONALS
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-	Attacco terzo punto oscillante.
- Swinging top link.
- Schwenkbar Oberlenk.
- Attelage troisième point oscillant.
- Enganche flotante a los 3 puntos.

-	Coltelli fissi.
-	Fixed blades.
-	Feste Messern.
-	Couteaux fixes.
-	Cuchillas fijas.

-	Trasmissione 1000 g/min. o 2000 g/min., 
	 oraria / antioraria.
-	1000 rpm gearbox or 2000 rpm gearbox, 
	 clockwise or anticlockwise.
-	Durchantrieb 1000 U/min oder 2000 U/min. 
	 rechts bzw. Links.
-	Transmission 1000 t/min ou transmission 
	 2000 t/min côté gauche ou droite.
-	Transmisión 1000 r/min o 2000 r/min, 
	 horaria/antihoraria.

-	Ruote in gomma piena.
-	Rubber tires.
-	Räder aus Gummi.
-	Roues en caoutchouc plein.
-	Ruedas de goma.

-	Scarico laterale (BML).
-	Lateral discharge (BML).
-	Seitenauswurf (BML).
-	Déchargement latéral du matériel broyé (BML).
-	Descarga lateral (BML).

-	Kit Mulching.
- Mulching kit.
- Satz “Mulching”.
- Double coupe gazon.
- Kit Mulching.

-	Lubrificazione centralizzata.
-	Central lubrication system.
-	Zentralschmierung.
-	Point de lubrification centralisée.
-	Lubricación centralizada.

-	Scarico posteriore (BMP).
-	Rear discharge (BMP).
-	Hinterauswurf (BMP).
-	Déchargement postérieur du matériel broyé (BMP).
-	Descarga trasera (BMP).

-	Ruote pneumatiche con portaruote.
-	Set pneumatic tires with supports.
-	Pneumatsche Räder.
-	Jeu roues pneumatiques avec supports.
-	Ruedas neumáticas.

- Albero cardanico con o senza con ruota libera.
- Pto drive shaft with or without free wheel.
- Gelenkwelle mit oder ohne Freilauf.
- Arbre cardan avec ou sans roue libre.
- Cardan con o sin rueda libre.


